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 本日めでたく入学式を迎えられたみなさん、ご入学、誠におめでとうございます。心からお祝
い申し上げます。また、これまで新入生の皆さんを陰に日向に支えてこられたご家族の皆さまに
も心よりお慶び申し上げます。 
 
日本国内での新型コロナウイルス感染症のパンデミックは、この３年余りで８波に及び、多く

の人々が経済的困難に直面し、行動の自由を失い、あるいは、精神的な孤立感に苛まれてきまし
た。皆さんも、先行きの見えない困難な状況の中で、時として遣り切れない思いに囚われたかも
しれません。そうした理不尽で困難な状況の中にあっても日々努力を重ねられ、本日、めでたく
入学の日を迎えられたことに対し、学長として心から敬意を表します。 
 
現在もなお、新型コロナウイルス感染症は完全に終息を迎えたとはいえません。しかし、本年

５月８日からは、その感染症法上の扱いが季節性インフルエンザと同等の５類に変更されました。
それ以降、われわれの日常生活も、ほぼ新型コロナウイルス感染症流行以前の状態に戻りつつあ
るようです。すでに２０２３年の春学期からは、基本的に全ての授業はキャンパスへの通学を前
提としたものになっています。また、感染症法上の類型変更以降は、キャンパス内外の活動に課
されていた様々な制限もほぼ全面的に取り払われ、学内外の活動が活発に行われています。 
しかし、われわれは、明治大学における教育・研究を単純に新型コロナウイルス感染症流行以

前の状態に戻そうとしているわけではありません。われわれは、次の五つの要素を有機的に組み
合わせ、本学における教育と研究の質を飛躍的に向上させ、ポストコロナ時代の様々な問題に挑
戦できる知識、スキルセット、倫理観を持ち、これらを駆使して次の時代の世界的課題を解決で
きる人材を生み出したいと考えています。その五つとは、①対面授業（ゼミも含む）の中におい
ても、オンラインで国内外の大学と結んで、共通の課題に関する議論を展開する、②すでに確立
した知識の修得には積極的にオンデマンド型学修を導入する、③学部や研究科を問わず様々な現
象を、データサイエンス、数理科学で分析できる能力を養成する、④国内外から多様な文化的背
景・価値観を持つ学部生・大学院生を集め、多様なアイディアを生み出す空間・環境を準備する、
⑤本学学生の海外大学での単位取得、学位取得を促進する。 
 
今回の新型コロナウイルス感染症の世界的流行は、これまでわれわれが当然の前提としていた

社会・経済・文化的価値観・制度に内在していた問題点や、人間そのものの本質に関する様々な
問題を浮かび上がらせる結果になりました。大学は今こそ、こうした課題を解決するための技
術・システム・知恵・思想を従来までの学問の枠組みを越えて生み出す必要があります。新入生
の皆さんには、われわれと共に新たな時代を切り開く試みに参加していただきたいと思います。
明治大学の教職員は、全力で新入生の皆さんを最後まで支えて行く覚悟です。学生・教職員の
「同心協力」の精神で、共にこの困難な時代を乗り越え、明るい未来を切り開いてまいりましょ
う。 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Congratulations to all you joyful attendees at today's entrance ceremony. We celebrate 
with you and again extend our heartfelt congratulations. We would also like to sincerely 
congratulate all the families on whose shoulders those new entrants today stand. 
 
The COVID-19 pandemic in Japan has spanned over three years and generated eight waves, 
causing many individuals to face economic difficulties, lose their freedom of movement, or 
experience emotional isolation. You, too, may have felt trapped by seemingly 
insurmountable challenges leading to an uncertain future. Even amidst such difficult 
circumstances, you have persevered through your efforts day by day. Today, as you joyfully 
mark your enrollment, I express my heartfelt respect for you as the university’s president. 
 
The COVID-19 pandemic has not completely ended, but as of May 8th this year, its legal 
status has been changed to the equivalent of seasonal influenza, categorized as Type 5. 
Since then, our daily lives have gradually returned to a state almost resembling the time 
before the spread of COVID-19. Starting from the spring of 2023, all classes have been 
offered face-to-face on campus. Furthermore, various restrictions imposed on activities on 
and off campus have been largely lifted since the change in the categorization of COVID-
19, leading to increased activities within and outside the university. 
 
However, we are not simply trying to revert to education and research at Meiji University 
as it was before the pandemic. We aim to combine the following five elements to 
significantly enhance the quality of education and research at our university, equipping you 
with the knowledge, skill sets, and ethical perspectives needed to tackle various global 
challenges in the post-COVID era. These five elements are: 1) Engaging in discussions on 
common issues with domestic and international universities online, even within face-to-
face classes (in seminars). 2) Actively introducing on-demand learning for acquiring 
already established knowledge. 3) Developing the ability to analyze various phenomena 
through the use of data and the application of mathematical sciences, irrespective of 
departments or research fields. 4) Creating a space and environment to gather students 
from diverse cultural backgrounds and value systems, to foster various ideas. 5) 
Encouraging Japanese students to earn credits and degrees from foreign universities. 
 
The worldwide spread of the novel coronavirus has brought to light issues inherent in the 
modern societal, economic, and cultural values and systems we once took for granted. 
Universities now have a crucial role in developing the technologies, systems, wisdom, and 
ideologies required to address these challenges. We hope that you, our new students, will 
participate in our endeavor to pave the way for a new era. The faculty and staff of Meiji 
University are fully committed to supporting you, our new students. Let us all, students 
and faculty together, imbued with the spirit of "working with a common purpose", overcome 
this difficult time and carve out a bright future. 
 

 


